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PASTORAL STAFF / EQUIPO PASTORAL 
 

Rector / Rector 
Father Stephen W. Bierschenk 
sbierschenk@cathedralguadalupe.org 469-329-6224 
 

Parochial Vicar / Vicario 
Father Oscar Mora 
omora@cathedralguadalupe.org  469-329-6230 
 

In-Residence / En-residencia 
Father Louis Chijioke 
lchijioke@cathedralguadalupe.org 214-871-1362 
 

Permanent Deacons / Diáconos 
Deacon Roberto Álvarez  214-871-1362 
ralvarez@cathedralguadalupe.org 
 

Deacon Hector Rodriguez 
hrodriguez@cathedralguadalupe.org 214-871-1362 
 

Deacon Charlie Stump 
cstump@cathdal.org   214-379-2883 
 

Deacon Chris Volkmer   214-871-1362 
cvolkmer@cathedralguadalupe.org 
 

FAMILY LIFE / MINISTERIO DE LA VIDA FAMILIAR 
 

Baptisms / Bautizos 
Parish Office / Oficina Principal 
srodriguez@cathedralguadalupe.org 214-871-1362 
 

Quinceañeras & Sacramental Records 
Quinceañeras y Registros Sacramentales 
Modesta Faz 
mfaz@cathedralguadalupe.org  469-.329-6222 
 

Director of Marriage Ministry 
Directora de Ministerio de Matrimonios 
Juanita L. Gonzales 
jgonzales@cathedralguadalupe.org 469-329-6239 
 

Quinceañera & Wedding Rehearsal Coordinator 
Coordinadora de ensayo de Quinceañeras y Bodas 
Maria del Rosario Ruiz 
cruiz@cathedralguadalupe.org  214-871-1362 
 

Funerals / Funerales 
Juanita L. Gonzales 
jgonzales@cathedralguadalupe.og 469-329-6239 
 

COMMUNITY OUTREACH /  
DIVULGACION COMUNITARIA 

 

Saint Vincent de Paul / San Vicente de Paul 
svdpcathedralguadalupe@gmail.com 
214-628-0405 English / 214-628-3484 español 
 

 
 

 
 

RELIGIOUS EDUCATION / EDUCACIÓN RELIGIOSA 
 

Director of Religious Education 
Directora de Educación Religiosa 
Imelda Ramirez 
iramirez@cathedralguadalupe.org 469-329-6223 
 

Religious Education Administrative Assistant 
Asistente Administrativa de Educación Religiosa 
Olga Madera  
omadera@cathedralguadalupe.org 469-329-6227 
 

RCIA Coordinator 
Coordinador de RICA 
Alex Adams 
Rcia-rica@cathedralguadalupe.org 469-329-6225 
 

Parish Faith Formation 
Formación de Fe Parroquial 
Omar Enrique Garcia 
Espigayvid17@icloud.com  972-841-5779 

 
ADMINISTRATIVE STAFF 

PERSONAL ADMINISTRATIVO 
 

Director of Business Administration 
Directora de Administración 
Sandra Cortinas 
scortinas@cathedralguadalupe.org 469-329-6252 
 

Director of Front Office Operations 
Directora de Operaciones de Oficina Principal 
Sharon Rodriguez 
srodriguez@cathedralguadalupe.org 469-329-6221 
 

Parish Office Manager 
Gerente de Oficina Parroquial 
Modesta Faz 
mfaz@cathedralguadalupe.org  469-329-6222 
 

Director of Safe Environment 
Directora de Ambiente Seguro 
Silvia Sanchez 
ssanchez@cathedralguadalupe.org 469-329-6238 
 

MUSIC MINISTRY / MINISTERIO DE MUSICA 
 

Music Department Coordinator / Webmaster 
Coordinador del Departamento de Música / Sitio Web 
Juan Medrano 
jmedrano@cathedralguadalupe.org 469-329-6261 
 

Director of Children’s Choirs 
Directora de Coros de Niños 
Carol Anne Taylor 
ctaylor@cathedralguadalupe.org 469-329-6228 
 

Director of Spanish Choirs 
Director de Coros Hispanos 
Cesar Anguiano 
canguiano@cathedralguadalupe.org 469-329-6261 
 

Cathedral Organist 
Organista de Catedral 
Chris Johnson 
cjohnson@cathedralguadalupe.org 469-329-6261 
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     For the apostles, the days after Easter 
must have seemed like the perfect ending.  
They had witnessed the torturous death of 
Jesus and knew where his body had been laid 
to rest.  They had known the overwhelming 
grief of suddenly losing their loved one in 
death. But, for forty days they had a new 
experience. Jesus was alive!  He had joined 
them on occasion for a meal and appeared 
when they did not expect it.  They had proof 
that Jesus was with them, even when they did 
not see him directly every day.   
     But then, things changed.  Jesus reminded 
them that the work was not yet completed. 
He was returning to the glory of heaven, but 
they were to travel to the ends of the earth as 
his witnesses.  As they watched Jesus ascend 
beyond the clouds, none of them could 
imagine that their little group would grow to 
be the church we now know, with more than 
1.2 billion followers of Jesus.  But 
immediately one thing is made clear: they 
could not stand there looking up at the sky.  
There was work to do. 
     Donald Grey Barnhouse tells about a sad 
incident that happened in the 1936 Olympics. 
In the women’s four-hundred-meter relay 
race, the Germans were far in the lead when 
the third runner passed the baton to the last 
runner. With a clear five‑yard lead and the 
race as good as won, the last runner dropped 
the baton and cost them the race. Pictures 
showed the despair on the face of that last 
runner. 
Shortly after the games Barnhouse was 
looking at an illustrated magazine with 
pictures of the Olympics. The magazine 
happened to have texts under the pictures in 
three languages. The English said, “They 
dropped the baton,” and the French said they 
dropped “le temoin.” “Temoin” is an ordinary 
French word which means witness. The idea 
was that the runner who reached the tape 
had to have the baton as a “witness” that the 
full distance had been covered by each of the 
runners.  

 
 

     Many centuries separate us from that 
group standing there looking up into the 
sky.  But they were the first witnesses to 
the power of Jesus to change lives.  They 
passed their message to others who in turn 
passed on the faith.  Some were martyrs, 
proving by their witness that loving Jesus 
was sometimes more important than living 
in this world. Some devoted their life to 
teaching others about how much Jesus 
loves them. Some became the gentle hands 
of Jesus caressing the sick and the 
sorrowful.  Some lived a life of goodness 
and charity simply because they loved 
Jesus.   
     Our personal life is filled with witnesses. 
We may call her our grandmother, whose 
devotion to prayer challenges our ability to 
go through an entire day not thinking of 
God at all.  We may call him a friend who 
inspires us to be more generous as we see 
their generous heart and good spirit even 
when things are difficult. We may even call 
them an enemy, as someone’s words or 
actions challenge us to consider our 
attitudes and willingness to imitate Jesus.   
     Our life of faith did not just drop down 
out of heaven.  Many have influenced and 
guided us all through our life, moving us to 
know Jesus better and love him more.  Our 
faith is a gift, meant to be passed on to 
others through our influence.  We are 
meant to be a witness to Jesus. We can’t 
just stand here looking up at the sky.  
There’s work to do! 

-Fr. Stephen W. Bierschenk 

STEWARDSHIP 

REPORT 
May 26, 2019 

 

Collection      $18,256.70 

Online  

Donations      $  1,432.77 
 

 

Thank you for your 

generosity! 

Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at  jgonzal es@cathedralguadalupe .org Bu lle tin
:  

The work doesn’t 

get done when we 

just stand there 

looking up at the 

sky 

Intention of 

Pope Francis 

for the 

Month of 

June 
 

Universal Intention: 
That priests, through the 

modesty and humility of 

their lives, commit 

themselves actively to a 

solidarity with those 

who are most poor. 

 

Our faith is a gift. Pass it on to others. 
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Bo le t ín:  Favor de mandar anuncios de boletín o púlpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org 

U n  M e n s a j e  d e l  R e c t o r  
Intención del 

Papa Francisco 

para el mes de junio 
 

Intención Universal:  
Que los sacerdotes, a 

través de la modestia y 

humildad de sus vidas, 

se comprometan 

activamente a una 

solidaridad con 

aquellos que son más 

pobres. 

     Para los apóstoles, los días después de la 
Pascua se les han de aparecido como el final 
perfecto. Fueron testigos de la tortura y 
muerte de Jesús y sabían en donde se había 
sepultado su cuerpo. Supieron la inmensa 
tristeza de repente perder su ser querido en la 
muerte. Pero, durante cuarenta días tenían 
una experiencia nueva. Jesús estaba vivo! Se 
unió a ellos en ocasión para una comida y 
apareció cuando no lo esperaban. No tenían 
prueba de que Jesús estaba con ellos, aun 
cuando ellos no lo vieron directamente cada 
día.   
     Pero entonces, las cosas cambiaron. Jesús 
les recordó que el trabajo no ha terminado 
todavía. El regresara a la gloria del cielo, pero 
ellos tenían que viajar hasta los confines de la 
tierra como sus testigos. Viendo a Jesús 
ascender más allá de las nubes, ninguno de 
ellos podía imaginar que su pequeño grupo iba 
a crecer para ser la iglesia que ahora 
conocemos, con más de 1.2 millones de 
seguidores de Jesús. Pero inmediatamente una 
cosa es clara: no podían estar allí mirando 
hacia el cielo. Hay trabajo que hacer. 
     Donald Grey Barnhouse narra una triste 
incidente que ocurrió en las Olimpiadas de 
1936. En la sección de mujeres de la carrera de 
relevos de cuatrocientos metros, los alemanes 
estaban muy lejos adelante cuando el tercer 
corredor pasó el relevo al último corredor. Con 
una clara cinco yardas de plomo y la carrera 
tan bueno como ganado, el último corredor 
dejo caer la batuta y les costó la carrera. Las 
imágenes mostraron la desesperación en el 
rostro de este último corredor.  

     Poco después de los juegos Barnhouse 
estaba mirando una revista ilustrada con 
fotografías de los Juegos Olímpicos. La revista 
pasó a tener los textos bajo las fotos en tres 
idiomas. El inglés dice, "se les cayó la batuta", 
y el francés dijo que cayó "le temoin." "" 
Temoin ordinaria es una palabra francesa que 
significa testimonio. La idea era que el 
corredor que alcanzó la cinta debió tener la 
batuta como un "testimonio" que la distancia 
había sido cubierta por cada uno de los 
corredores. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reporte de 

Corresponsabilidad 

26 de mayo 2019 
 

Colecta       $18,256.70 

2nda Colecta 

Donación 

En línea      $  1,432.77 

 

¡Gracias por su 

generosidad! 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

     Muchos siglos nos separan de ese grupo 
parado allí mirando hacia el cielo. Pero fueron 
los primeros testigos del poder de Jesús para 
cambiar vidas. Pasaron su mensaje a otros que 
a su vez transmitieron la fe. Algunos fueron 
mártires, demostrando con su testimonio que 
amar a Jesús es a veces más importante que la 
vida en este mundo. Algunos dedican su vida a 
enseñar a otros acerca de cuánto Jesús los 
ama. Algunos se convirtieron en las manos 
suaves de Jesús acariciando a los enfermos y 
los dolorosos. Algunos vivían una vida de 
bondad y caridad simplemente porque amaba 
a Jesús.   
     Nuestra vida personal está llena de 
testigos. Podemos llamarla nuestra abuela, 
cuya dedicación a la oración pone a prueba 
nuestra capacidad para pasar un día entero sin 
pensar de Dios en todo. Podemos llamarlo un 
amigo que nos inspira a nosotros ser más 
generoso cuando vemos su corazón generoso 
y buen espíritu, incluso cuando las cosas son 
difíciles. Incluso podríamos llamarlos un 
enemigo, cuando las palabras o acciones de 
alguien nos desafía a examinar nuestras 
actitudes y nuestra voluntad para imitar a 
Jesús.   
     Nuestra vida de fe no sólo caíllo del cielo. 
Muchos nos han influido y guiado a todos a 
través de nuestra vida, moviendo nos a 
conocer a Jesús mejor y amarlo más. Nuestra 
fe es un don destinado a ser pasado a otros a 
través de nuestra influencia. Estamos 
llamados a ser testigos de Jesús. No podemos 
quedarnos aquí, mirando hacia el cielo. ¡Hay 
trabajo que hacer! 

- P. Stephen W. Bierschenk 
 
 

No podemos 

cumplir con el 

trabajo 

cuando nos 

quedamos de 

pie viendo al 

cielo. 

Nuestra Fe es un don. Pásaselo a otros. 
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Bulletin:  Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at  jgonzal es@cathedralguadalupe .org 

 

 

MASS  

INTENTIONS 
 

Saturday, June 1, 2019 

5:00 pm    †Justin Pickering 

Sunday, June 2, 2019 
9:00 am †Albert & †Felicitas Reyna 
12:30 pm †Rosalia Martinez de Rodriguez 
Monday, June 3, 2019 
12:00 pm †Rosario Pinzon Paredes 

Tuesday, June 4, 2019 
12:00 pm Communion Service (No Mass) 

Wednesday, June 5,  2019 

12:00 pm Communion Service (No Mass) 

Thursday, June 6, 2019  
  12:00 pm Communion Service (No Mass) 

Friday, June 7, 2019 

12:00 pm †Edgar O. Martinez 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

INTENCIONES DE  
LA MISA 

 

 sábado, 1 de junio 2019 

 7:00 pm †Elena Angelica Tames 

 domingo 2 de junio 2019 

 7:00 am †Jesse Hernandez 

 10:30 am Diacono Hector Rodriguez  

 2:00 pm †Maria Juana Castañeda  
 4:00 pm †Luisa Samano 
 lunes 3 de junio 2019 
 7:00 pm Servicio de Comunión (No habrá Misa) 
 martes, 4 de junio 2019 
 7:00 pm Servicio de Comunión (No habrá Misa) 
 miércoles, 5 de junio 2019  
7:00 pm Servicio de Comunión (No habrá Misa) 
 jueves, 6 de junio 2019  
 7:00 pm Servicio de Comunión (No habrá Misa)
 viernes, 7 de junio 2019 
  7:00 pm †Andres Manqueros Najera 

CONGRATULAITONS / FELICIDADES 

Cathedral Guadalupe Cursillistas 

Present(a) Winners/Ganadoras 

Fiesta De Colores Queens/Reynas  

 

Anayeli Espinoza   -   Stephanie Del Toro 

2018                            2019 

LLEGO EL AMOR 
 

RETIRO DE JORNADA FAMILIAR 

P. Fr. J. Alejandro Ortiz, OFMCap. 

 

Junio 21, 22 y 23, 2019 

 

Centro de Cursillos 

5605 Bernal Dr. 

Dallas, TX 75212-4410 

 

Para más información: 

Jose y Eva Ortega: 972-510-7508 

Dora Ponciano: 214-727-6711 

ATTENTION / ATENCION 

 

 
 

 

Bishop Edward J. Burns will be meeting with all of the priests of 

the Diocese of Dallas, Monday through Thursday, June 3 – 6, 

2019. On these days we will celebrate a Communion Service 

instead of our weekday daily Masses. 

 

Señor obispo Edward J. Burns se reunirá con todos los sacerdotes 

de la Diócesis de Dallas, lunes a viernes, 3 – 6 de junio 2019. 

Durante estos días celebraremos Servicio de Comunión en lugar 

de las Misas diarias de la semana. 
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Bo le t ín:  Favor de mandar anuncios de boletín o púlpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org 

HORA SANTA 
 

 
 

Nuestro grupo de Adoración Eucarística le 

invita a participar  

 

“Primer Viernes” 

7 de junio  

9:00am – 6:00pm  

en la Catedral 

 

NOCHE DE ALABANZA Y ADORACION 
El Cenaculo de la Divina Misericordia 

Tiene el agrado de invitarte a que juntos adoremos al 

Santísimo Sacramento. 

Porque cunado lo adoremos juntos grandes  

milagros suceden 

 

 

HORA SANTA 

 

Jueves  

6 de Junio 2019 

 

Santa Misa 7:00 p.m. 

 

Hora Santa enseguida de misa. 

 

El lugar más poderoso del mundo esta frente a  

Cristo Eucaristía. 

 

¿Te sientes triste? Ven a adorar al Santísimo 

¿No tienes trabajo? Ven a adorar al Santísimo 

¿Nadie te entiende? Ven a adorar al Santísimo 

 

JESUS EN TI CONFIO 

La misericordia de Dios es inmensa y espera por ti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Add convenience to your donations to support our 

parish by signing up to give online.  Go to the 

cathedral website: https:cathedralguadalupe.org and 

on the home page click the button Online 

Giving.  You can set up regular weekly or monthly 

donations.  We appreciate your commitment and 

your support. 

 

Agregar comodidad a sus donaciones para apoyar 

nuestra parroquia firmando para dar online. Ir a la 

página web de la catedral: 

https:cathedralguadalupe.org y en la página de 

inicio, haga clic en el botón de donaciones en línea. 

Puede configurar donaciones mensuales o 

semanales regulares. Agradecemos su compromiso 

y su apoyo. 

Sponsor of the Week: 

Las Ranitas…. 


